                                    Вечер русского фольклора «Посиделки»
(Из опыта работы учителя музыки Сахаровской сош Алексеевского района Республики Татарстан Каплина АА)
Задачи: Познакомить с одной из форм общения в русских сёлах в прошлом – посиделками;

              Показать самобытность русского народа;

              Воспитание уважительного отношения к национальному художественному наследию

                                                  Ход подготовки

1 Выбрать «хозяйку» и «хозяина» дома, где будут проходить посиделки. Подобрать старинные костюмы.

2 Подготовить «горницу» к приёму гостей. Накрыть стол.

3 Расспросить об традициях проведения праздников, посиделок.

4 подготовить ведущего-специалиста по русскому фольклору.

5. Подготовить для гостей развлечения и задания.

                                                 План-конспект вечера

Величание.

«Хозяин» и «хозяйка» встречают гостей.

Хозяин: Гость на гость – хозяину радость.

Хозяйка: Просим на избу; Красному гостю – красное место.

Хозяин: Будьте, как дома, присаживайтесь.

Хозяйка: Чайку откушать и гармошку послушать, милости просим!

                     Гости рассаживаются на лавках.

Рассказ «специалиста» по русскому фольклору.

В каждой деревне, в каждом селе были свои посиделки. Но роднило их одно- собирались, чтобы себя показать и других посмотреть, переброситься частушкой, посоперничать в потехах и забавах.

На посиделки приходили, как девушки, так и парни после трудового дня. Посиделки были праздником для крестьянских девушек и парней. Не всегда отпускали родители. Нужно было хорошо поработать дома, чтобы заслужить это. Да и отпустят, обязательно дадут работу: напрясть пряжи из шерсти, связать кружево, носки или варежки. Юноши тоже не сидели без работы: плели лапти, из дерева вырезали донце (приспособление для прядения) нарезали гребни. Была у ребят и другая забота: нужно было угодить хозяйке, помочь по хозяйству, например, принести воды из колодца, нарубить дров, растопить печь… На посиделки каждый должен был что-то принести: дров для растопки печи, керосина для лампы, пшена для блинов. Пока девушки работали – ребята толкли пшено в ступе да подзадоривали их, чтобы быстрее кончали со своим делом. Ну а когда работа закончена, можно было и повеселиться.
Играли в жмурки, в рыбки, танцевали краковяк, русский перепляс. Любили петь песни под которые и танцевали. Песня особенно ходилась под гармонь или балалайку. Ребята и девчата мастера были до частушек, сочиняли иногда тут же на ходу на злобу дня. Острословы и шутники придумывали каверзные загадки. Не отгадаешь – выполняй задание или получай наказание, а то и ответь: «Кого любишь?» вдруг кто-нибудь из парней мазнёт девушке по лицу сажей: посмотрим, как будет реагировать, каков у неё характер? Добрая или злая, понимает шутки или нет? Праздничность чувствовалась во всём: В приподнятом настроении, в чувстве удовлетворённости от выполненной работы, в дружеском взаимопонимании. На посиделках велись и серьёзные разговоры. Мечтали о лучшей жизни, думали и обсуждали, где и как можно было заработать, чтобы помочь родителям, ведь в семьях у всех было много детей. Мечтали о том, чтобы обучиться грамоте, грамотных в селе тогда было очень мало. А пока смех да шутки, игры и блины поспели. Хозяйка зовёт к столу. Блинов много, целая гора. Хозяйка разрежет их на четыре части, смажет душистым постным маслом. Объеденье!
            Что мы знаем, что умеем.

Хозяйка предлагает гостям принять участие в конкурсах на лучшего исполнителя русской пляски, песни, частушки.

Конкурс комментирует «специалист»- ведущий.

Лучшим частушечником является тот, чьи частушки будут подлинно народные, будут отражать жизнь народа, его мысли, чувства, его оптимизм и чувства юмора.

Для русской плясовой мелодии характерны величавость или искромётная энергия. В народной пляске: девушка пляшет – и все любуются ею. Она должна красиво ходить, двигаться. Юноша пляшет – свою удаль и ловкость показывает. У девушек побеждает та, которая сочетает грациозность танца с застенчивостью дробей. У юношей тот который покажет в своих движениях силу, ловкость, задор.

                                        Звучит в записи песня «Милый мой хоровод»

Песня русская… Как ни горько жилось народу в прошлом, без песни- ни шагу. Песня- целительница. Песня – спасительница. Песня – плач. Песня – пляска. От всех бед и печалей спасала песня.

В шуточных и сатирических песнях высмеивались отрицательные явления в быту.

Игровые и хороводные песни показывали размах, удаль, весёлость и широту русской натуры. Они изображали какое-то событие или несколько сцен, большей частью бытовых.

   Исполняется песня  «Посев льна»

Приглашение к столу

Хозяйка приглашает гостей к столу со словами: Не любо  - не слушай, угощенья откушай!

Участники посиделок усаживаются за общий стол, накрытый скатертью и уставленный угощениями.
Знаете ли вы народные игры?

Хозяин дома предлагает поиграть в народные игры. Но пусть гости покажут, кто знает больше считалок?

Игра  «Жёлуди» Участники становятся в круг. Водящий – в середине круга. Игроки прячут жёлудь и приговаривают: Гуси- лебеди летали,

                               Они жёлуди кидали

                               И кричали – У меня! У меня!

Ведущий должен отгадать у кого из игроков находится жёлудь. Тот , у кого обнаружен жёлудь, сменяет ведущего, и игра продолжается.

Проводятся и другие игры (Дядя Трифон, Горелки)

Заключительная часть.

Хозяин с хозяйкой заводят прощальный хоровод под песню «Утушка  луговая», а затем прощаются с гостями.

Хозяин: Играть не уставать – не ушло бы дело!

Хозяйка: Гостю почёт – хозяину честь!
                 Гость доволен – хозяин рад!

